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ǝmri-ilahi: ilahi ǝmr 
qǝmzǝ: (klassik ǝdǝbiyyatda) sevgilinin 

süzgün baxş  
aşina: dost, yoldaş 
röyǝt: görüş, baxş 
biriya: riyasz, sǝmimi 
“Ərmǝn millǝtinin ‘İndira’sdr”: güman 

ki, hind mifologiyasnda gözǝllik, bǝzi hal-
larda isǝ müharibǝ ilahǝsi olan “İndira” 
nǝzǝrdǝ tutulmuşdur.   

“cǝfr”: hǝrǝr, rǝqǝmlǝr vǝ müxtǝlif sim-
vollarla gǝlǝcǝkdǝn xǝbǝr bilmǝk.  

“feyzü fǝlah”: bolluq, bǝrǝkǝt vǝ xoş-
bǝxtlik.  

“mahbǝmah”: aybaay.  
“Hazr ol cǝngǝ ǝgǝr istǝr isǝn sülhü 

sǝlah”: “Sülh vǝ ǝmin-amanlq istǝyirsǝnsǝ, 
müharibǝyǝ hazr ol.” Bu misra türk şairi Ab-
dülhaq Mollanndr. Belǝ başa düşülür ki, 
mǝqalǝdǝ istifadǝ edilmiş misralar, müxtǝlif 
şairlǝrǝ mǝxsus şeirlǝrin (yaxud bǝzi misra-
larnn) dǝyişdirilmǝsi ilǝ ǝmǝlǝ gǝtirilmişdir.  

sǝh. 14. “nücum”: (ulduzlar) ulduzlara 
baxaraq gǝlǝcǝkdǝn xǝbǝr vermǝk.  

 
Mǝtbuat 

sǝh. 15. “Z. truda”: Rusiyada sosialist-
inqilabçlara mǝxsus “Znamya truda” qǝzeti 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Ayinǝsi işdir kişinin…”: Türk şairi Ziya 
paşann mǝşhur misralar belǝdir:  

Ayinǝsi işdir kişinin, lafa baxlmaz,  
Şǝxsin görünür rütbeyi-ǝqli ǝsǝrindǝ. 
(Adamn aynas onun işidir, sözünǝ yox, 

işinǝ baxmaq lazmdr; hǝr kǝsin ağlnn 
ölçüsü onun öz ǝsǝrindǝ, işindǝ görünǝr.)  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 15. “Tarqov”: Bakda, indiki Nizami 
küçǝsi.  

“Verxni-Tǝzǝpir”: Bakda, indiki Nabat 
xanm Aşurbǝyova küçǝsi.  

“qlasn”: yerli özünüidarǝ orqannn sǝs-
vermǝ hüququna sahib üzvü.  

sǝh. 16. “Dǝrmanxanalarn daxili işlǝri 
ilǝ…”: qǝzetdǝ “ilǝ” yerinǝ “isǝ” getmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ELAN 
Sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşam] günü 1919 

sənəsi fevral aynn 4-ündə gündüz saat 
12-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan icla-
s olacağ elan edilir.  

 
 

ÜMUM MÜSƏLMAN 
TƏLƏBƏLƏRİNƏ 

 
Məlum olduğu üzrə, müsəlman tələ-

bələrinin əsgərliyə dəvət olunmalar mə-
sələsində yenə tələbələrdən ötrü bir ne- 
çə qaranlq və anlaşlmamş yerlər vardr. 
Ona binaən [ona görə] zeyldəki [aşağdak] 
izahatın verilməsinə lüzum görürəm: 

1) Bütün darülfünun və sair məkatibi-
aliyyədə [ali məktəblərdə] təhsil edənlər 
və edadi məktəb məzunlar neçə il əvvəl 
edadi məktəbi bitirmiş olsalar da, əxzi-
əsgər [hərbi qulluğa çağrş] qanunu qarş-
snda müsavidirlər [bərabərdirlər]. 

2) Məktəbi-hərbiyyəyə daxil olub 
oran bitirən tələbələr həmişəlik (kadro-
v) zabit olub qalmayacaqlar. Vətənimi-
zin yeganə ümidi olan bu tələbələrin eh- 
tiyac rəf olduqdan [aradan qaldrldqdan] 
sonra məkatibi-aliyyədə təhsil üçün gön-
dərilmələrindən ötrü Məclisi-Məbüsan 

xüsusi məbləğ təxsis edəcəyinə [ayracağ-
na] ümid ediriz. İndilik ordumuza münəv-
vər kirli [ziyal] əfradn [ǝsgǝrlǝrin] nə qə- 
dər zəruri olduğunu hər kəs etiraf edir. 

3) Fəqir tələbələrin əsgərə alnanlar-
nn ailəsi təmin edilməsi və onlardan 
xidmətdə bulunanlarnn maaş kəsilmə-
yərək ailəsinə verilməsi məsələsinə gəl-
dikdə, bu məsələ ümum xidmətdə bulu- 
nub da əsgərliyə alnan vətəndaşlar üçün 
birlikdə həll ediləcəkdir. Hər halda bu 
məsələ Maarif Nəzarətinə deyil, Daxiliy-
yə Nəzarətinə aiddir.  

 
1 şubat 1335 

Maarif Naziri: Nəsib Yusifbəyli  
Kargüzar: Əli Yusif 

 
 

MƏCLİSİ-MƏBUSAN  
VƏ MÜXALİFLƏR 

 
Azərbaycann siyasi vəziyyəti nə qə-

dər ki, müəyyən deyildi, türklərdən ol-
mayan bütün siyasi rqələr, bolşevik ruh- 
lu menşevikindən tutub monarxist ruhlu 
kadetinə qədər, Azərbaycan istiqlal ilə 
Azərbaycan Parlamanna qarş barşmaz 
bir vəziyyət almşlard. Onlar bu vəziy-
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yətləri ilə Azərbaycan türklərini bir növ 
mühasirəyə almş, təslimə məcbur et-
mək istəmişlərdi. 

Zənn edirlərdi ki, xaricdən gəlmə Müt- 
təqlər qüvvəti də onlara kömək olacaq, 
ağllarnca türklər tərəndən qurulmuş 
olan Azərbaycan Hökumətini bir deyǝn-
dǝ atacaqlardr. 

Azərbaycan türkü ilə bərabər, bu 
türkün ruhundan doğan ideallar tərvic 
edən [ideallara rǝvac verǝn], onun yolu ilə 
gedən Azərbaycan xadimləri isə qəətən 
üzərlərinə atılan qüvvətlərə qarş məta-
nət göstərdilər, durdular. Azərbaycan k-
rinin “İstanbuldan” deyil, Bakdan doğ- 
muş olduğunu isbat etdilər. Bu sübutla 
hər kəsdən əvvəl bitərəf bir qüvvət ol-
mas həsəbilə [sǝbǝbindǝn] ilk əvvəl ingi-
lis komandanlğ qane oldu. Onun bu qə- 
naəti Azərbaycann daxili müxaliərini 
düşündürdü. 

Türk olmayan müxaliər düşündülər, 
daşndlar; xətti-hərəkətlərini dəyişmək, 
nöqteyi-nəzərlərini əvəz etmək məcbu-
riyyətində qaldlar. 

Eserlər [sosialist-inqilabçlar] əslən mil-
liyyət əsasna əhəmiyyət verən idealist 
və ind[ivid]ualist [fǝrdiyyǝtçi] bir rqə ol-
duqlarn xatırladlar. Azərbaycan Parla-
man bir “əmri-vaqe”dir [faktdr], olmuş 
bir işdir – dedilər. 

Menşeviklər dəxi “qalu bəla”dan [ǝzǝl- 
dǝn] millətlərin kəndi müqəddəratlarn 
kəndiləri təyinə haql olduqlarn qəbul 
edənlərdən olduqlarn etiraf etdilər. 

Həmkarlar İttifaq dəxi Azərbaycan 
Parlamanna getmək haqqndak qərar-
na təzədən baxmaq məcburiyyətində 
qald. 

Erməni Milli Komitəsi dəxi daş ətə-

yindən tökməyə başlad. Yalnz Parlama-
na deyil, hökumətə də girmək meylini iz-
har eylədi [göstǝrdi]. 

Yerdə yalnz bir Rus Komitəsi qald. 
Rus Komitəsi yalnz tüfəng təsirilə ol-

maldr ki, o da əvvəlcə mövcud olan qə-
rarn tǝzədən bir “götür-qoy” eylədi. 
Anlad ki, “Rusiya millətlərinin, son şəkli 
Rusiyann iradəsilə biletilaf [uzlaşmayla] 
təyin edilmək üzrə kəndi başlarna idarə 
qurmaq haqlar vardr və bu haqla par-
laman da qura bilərlər və bu parlamana 
yalnz siyasi bir minbər [kürsü] qazanmaq 
üçün deyil, vilayətə əmnü asayiş [ǝmin-
amanlq] vermək işində şərakət etmək 
[iştirak etmǝk] üçün dəxi getmək lazmdr.” 

Bunu anlamaqla bərabər, Rus Komi-
təsi özünün Parlamana girməsini yalnz 
bir mətləblə əlaqədar görür. Əvvəlcə bə-
zi mühüm məsələlər aşkar olmaldr. Bu 
məsələlər aşkar olmaynca Parlamana 
girmək, onlarca faydaszdr. Çünki bura-
da Rusiyann mənafeyi-aliyyəsinə mər-
but [ali mǝnafeyinǝ bağl] olan nöqtələr 
var ki, onlar örtülü olaraq keçmək bəra-
bər işləməyi qeyri-mümkün edər. 

Məsələ Azərbaycann Rusiyaya əlaqə-
sini təyin etməkdədir. 

Zatən yalnz Rus Komitəsindəki ka-
detlər deyil, digər rqələrdə olan ruslar-
rusiyaçlarla bizim aramzda və digər türk 
partiyalarnn arasnda olan ixtila-nəzər 
[görüş ayrlğ] dəxi bu nöqtə üzərində idi. 

Biz Azərbaycan müstəqil bir dövlət 
tələqqi [qǝbul] ediriz. Bu tələqqisini Azər-
baycan demokratiyas əksəriyyəti-əzimə 
[böyük ǝksǝriyyǝt] təşkil edən türk xalq-
nn idarəyi-aliyyəsi [ali hakimiyyǝti] ilə bü- 
tün dünyaya elan eyləmişdir. Bu bir əm-
ri-vaqedir [faktdr]. 

Azərbaycan Hökuməti, Azərbaycan 
Parlaman, Azərbaycan siyasi rqələrinin 
bəyannaməsi, Azərbaycan xalqnn bu 
əsaslar qəbul və tərvic eyləməsi bu əm-
ri-vaqenin xarici əlamətləridir. 

Azərbaycan Hökuməti bütün rqələ-
rinin müməssilliyi [ilǝ] [nümayǝndǝliklǝri 
ilǝ] beynəlmiləl münasibata [münasibǝtlǝ-
rǝ] girişmiş, feilən Müttəqlər tərəndən 
tannmşdr. Ondan başqa bu topraq 
üstündə, bu əhali üzərində başqa naz 
[nüfuz sahibi] və tannmş bir hökumət 
yoxdur. 

Bizimlə bərabər çalşmaq, türklərlə 
birlikdə “əmniyyət və asayişin təmini” və 
yaxud “fevral hürriyyətlərinin bəqas” 
üçün işləmək istəyən rqələr hər şeydən 
əvvəl bu cəhəti nəzəri-diqqətə almaldr-
lar: Azərbaycan bir əmri-vaqedir – bunu 
səmimi bir surətdə qəbul etməlidirlər. 

Azərbaycann Rusiya ilə iləridəki əla-
qəsinə gəlincə, bu əlaqəni iləridə azər-
baycanllarn rusiyallarla dostluqla, azad- 
lqla, tərəfeynin [hər iki tərən] rizas ilə həll 
olunacaq bir məsələ kimi görməlidirlər. 

Parlamana gələcək müxalif, “Siz Rusi-
yadan ayrlmşsnz, bu ayrlşnzla fayda-
l bir iş görməmişsiniz, yaxş olar ki, onun- 
la birləşəsiniz” dersə, onu dinləriz. Fəqət 
“Siz Rusiyann bir parçassnz, nə haqla 
ondan ayrlmşsnz” dersə, ona təhəm-
mül etməz [dözüm nümayiş etdirmǝz], kür-
südən salarz. 

Azərbaycan Parlamanna, Azərbay-
can istiqlal bayrağn yüksək qaldrmş 
olan bu müəssisəyə hər kəs gələrsə, bu 
Parlamann feilən təǝssüs etmiş, olmuş-
bitmiş bir hökumətin Məclisi-Məbusa-
nna gəlmiş və bununla o, Azərbaycan 
istiqlaln kirdə deyilsə də, işdə tanmş 

deməkdir. 
Rusiya ilə əlaqəyə gəlincə, bunu mü-

xaliər bilməlidirlər ki, müvaqlər heç 
bir zaman kirdə Rusiyann düşməni ol-
mayb, Rusiya demokratiyas ilə ədavət 
bəsləməmişlərdir. 

Azərbaycan Parlamannn bütün r-
qələri kəndi bəyannamələrində bu kri 
zikr eyləmişlərdir. Müxaliər nöqteyi-nə-
zərindən ən müdhiş bir milliyyətçi və if-
tiraqç [ayrlqç, ayrlma tǝrǝfdar] təsəvvür 
olunan “Müsavat” rqəsi belə kəndi bə-
yannaməsində krən təbii və mötədil bir 
hala gələcək Rusiya ilə əqdi-ittifaq etmək 
[ittifaq bağlamaq] krinə yabanç olmad-
ğn bildirmişdi. Fəqət buna biz öz meyli-
miz, öz xahişimizlə gedəcəyiz. Bu məsələ- 
ni Rusiya Məclisi-Müəssisan deyil, Azər- 
baycan Məclisi-Müəssisan həll edə bilər. 
Bu səlahiyyət başqalarnn deyil, bizim-
dir. Çünki milliyyət haqq yalnz bu surət-
lə müdaə oluna bilər. 

Yoxsa bir “menşevik” çxar da “biz si-
zə Rusiyadan ayrlmaq haqqn vermǝyi-
riz” dersə və bu məqsədinə yetişmək 
üçün müsəlman sosialistləri ilə birlikdə 
bizə qarş mübarizə edə biləcəyinə güvə-
nərsə, biz öylələrinə güləriz, zira öylə dü-
şünən bir türk Parlaman rqəsi təsəvvür 
edəmməyiz! 

Rusiyadan ayrlmaq, Rusiyaya qoşul-
maq və yaxud başqa bir şəkil ilə kəndi 
müqəddəratın təyin eyləmək haqq Azər- 
baycan xalqnn müqəddəs bir haqqdr. 
Bu haqq ona təbiət bəxş eyləmiş. Bu haq- 
q o nə kadetlərin ala gözlərinə, nə də so- 
sialistlərin yağl dillərinə fəda edəmməz! 

Müxaliər bunu bilsinlər, qulaqlarna 
srğa etsinlər və böyləcə Azərbaycan is-
tiqlaliyyǝti əmri-vaqesinin qulami-halqa-
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bǝguşu [qulağ srğal qulu] olaraq Parla- 
mana buyursunlar. 

Başqa məsələlərdə keyiəri istədiyi 
müxalifəti etsin, tənqidatda bulunsun, 
təbliğatda olsunlar. O, onlarn haqq və 
vəzifələridir. 

Biz heç bir zaman onlarn Parlaman r-
qələrinin müvaqləri [müxalif olmayanlar, 
hökumǝtdǝn yana olanlar] cərgəsində otu-
racaqlarn zatən təsəvvür eyləməmişdik. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

 
 

AZƏRBAYCAN KABİNƏSİ RƏİSİ 
CANİBİ-ALİLƏRİNƏ “ƏHRAR”  

FRAKSİYASI TƏRƏFİNDƏN  
BU MƏZMUNDA BİR MÜXTİRƏ 
[XƏBƏRDARLIQ] VERİLMİŞDİR: 

 
Zaqatala vilayətindən peydərpey [bir-

birinin ardnca] hər növ almaqda olduğu-
muz xəbərlərdən orann əhval qayət 
məğşuş [qarşq] olduğu anlaşlr. Vilayət 
daxilində oğurluq, soyğun və cana sui-
qəsd kimi cinayətlər hər gün vaqe olmaq- 
dadr. Vilayətin Gürcüstanla həmhüdud 
olan Əliabad və Balakənd nahiyǝlǝri əha- 
lisi gürcü təzyiqatı, gürcü təhəkkümatı 
altında inləyir. Kəndi məralarna [otlaqla-
rna] heyvanlarn çxarmaq, tarlalarna 
sərbəst yürümək, kəndi ormanlarndan 
odun kəsmək bu iki nahiyə əhalisi, bil-
xassə Qovaqçöl camaatı üçün imkan 
xaricindədir.  

Binaənileyh [ona görǝ], fraksiyamz bu 
haqda Gürcüstan Hökumətinə müraciət-
də bulunulmasn arzu etməklə bərabər, 
Zaqatala vilayətində fövqdə məruz hadi-
satın [yuxarda deyilǝn hadisǝlǝrin] baş gös- 

tərməsini ancaq məhəlli [yerli] məmurla-
rn fəaliyyətsizliyində görərək, təcili su-
rətdə vilayətin administrasiya məmurla- 
rnn qismən təbdil [dǝyişdirilmǝsi], qis-
mən də ixrac və əzl edilməsini [qovulma-
sn] lazm və labüd ədd [hesab] edir. Əks 
təqdirdə Zaqatala vilayətində məqsudu-
muzun xilafı olan [arzuolunmaz] hadisatın 
zühur edəcəyini məəttəəssüf [tǝǝssüǝ] 
görmək məcburiyyətində bulunacağz. 

Qeyd: Zaqatala övzasna [vəziyyətinə] 
dair aldğmz məlumat çox olmaqla bə-
rabər 371 kəlmədən ibarət olan teleqrafı 
hüzura təqdim etməklə kifayət ediriz.  

 
“Əhrar” fraksiyas 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
* Yeni mütarikə şəraitinə [atəşkəs şərt-

lərinə] görə, fransz qoşunlar Strasbur-
qun üç fərsəxliyində vaqe Kel (Almanya) 
şəhərini işğal və rəsmi surətdə Fransaya 
ilhaqn elan etmişlərdir.                           

* Almanya Banknn məşhur müdiri 
fon-Qvinner rəvayətə görə Almanyann bi-
rinci rəisi-cümhuru [prezidenti] olacaqdr.                     

* Məşhur maliyyundan [maliyyəçilər-
dən] Qoldenin hesabna görə, müharibə-
yə İngiltərə 6 418, Almanya 8 300, Ame- 
rika 2 600 milyon pul sərf etmişlərdir.                      

* Smets Sülh Konfransnda Cəmiyyə-
ti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] proqramn 
havi [ǝhatǝ edǝn] bir risalə nəşr etmişdir. 
Cəmiyyəti-Əqvam vücuda gəlsə, dövlət-
lərin həyati-ictimaiyyəsində zəruri bir 
şey olub, mədəni-siyasi fəaliyyətin siyasi 
bir orqan olmaldr. “Avropa” ləğv olunur 
və Cəmiyyəti-Əqvam onun varisi olur. Cə- 

miyyəti-Əqvam biz əski əsas və mənada 
təsis etməməliyiz. Cəmiyyət bütün ca-
han əfkari-amməsinin müzahirətinə məz- 
hər [bütün dünyann ictimai krinin dǝstǝyi-
nǝ nail] olmadqca, müvəfəqiyyətlə yaşa-
maz. Cəmiyyəti-Əqvam mövcüd olmaq 
istəməsə, hüdudi-miləl [millǝtlǝrin sǝr-
hǝdlǝri] xaricindəki yeni məsələləri həll 
etmək üçün ayr bir müəssisə əmələ gə-
tirməli olacaqdr.                                 

* “Havas” acentəliyinin məlumatına 
görə, De-Korseydə Mütəffiqlər nazirləri 
ilə əsgəri [hǝrbi] mütəxəssislərin müşavi-
rəsi vaqe olmuşdur. Müşavirə əvvəlcə 
Cəmiyyəti-Əqvam məsələsini müzakirə 
edərək, onun əsas və layihǝsini tərtib ve-
rəcəkdir.                   

* “Havas” acentəliyi xəbər verir: 
Fransz mətbuatı Sülh Konfransnn üstü-
örtülü hərəkatına istehzakaranə bir su-
rətdə baxr. Vilson rəsmi surətdə fransz 
hökumətinə bildirir ki, o, konfransda 
Amerikann hökümət başçs sifəti ilə de-
yil, Baş vəzir sifəti ilə qalmaq istəyir. 

* London - Berqandan buraya gön-
dərilən teleqrafda denilir: Rusiyada həbs 
edilmiş olan və sonra oradan qaçmş olan 
bir ingilis taciri rəvayət edir ki, 1917-ci 
sənədə Rusiyaya qaytmş olan general 
Kuropatkin bolşeviklər tərəndən qətl 
edilmişdir.  

* Paris - “Le-jurnal” yazr: Bolqarya ilə 
mütarikə əqd edildikdən [atǝşkǝs imzalan-
dqdan] sonra Makenzen var qüvvəsi ilə 
çalşrmş ki, Mütəffiqlərin qələbəsinə 
əngəl törətsin və məğlub edilmiş Roma-
niyan dəmir məngənə içində saxlasn. 
Mütarikə əqd ediləndən 20 gün sonra 
Makenzen Macaristan təriqi [yolu] ilə Al-
manyaya qaytmal ikən yenə Balkanda 

qalb işində davam eyləmişdir. 
* Lion (28 yanvar) - Leon Burjuann 

təhti-sədarətində [sǝdrliyi altında] Cəmiy-
yəti-Əqvam məsələsini müzakirə üçün 
birinci iclas əqd edildi [baş tutdu]. Bu mə-
sələ ətrafında olan bir qədər danşqdan 
sonra iclas böylə qərar qoymuşdur: Bu-
nunla iclas bütün qonşu dövlətlərə mü-
raciət edərək, Cəmiyyəti-Əqvamn təlqin 
etdiyi amallara nail olmaq üçün bir yerə 
toplanmağ arzu edir. Sülh əqd edilmə-
yincə, həyatın adi halna düşməyəcəyini 
iclas qeyd və etiraf edir. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

* Gürcüstan Hökuməti İngiltərədən 
mal almaq üçün xüsusi vəkil göndərir.  

* Sibiryada 80 min yapon əsgəri 
vardr.  

* Şayiata [şayiələrə] görə Tsaritsn 
əhalisi İdil [Volqa] nəhrinin sol kənarna 
nəql edilir.  

* Kiyevdə olan Finlanda konsulu Fin-
landa əsgərlərinin Petroqrada daxil ol-
malarn simsiz teleqraa xəbər almşdr.  

 
Könüllü ordu 
Ukraynadan ötrü ordu dəstələri təşkil 

etmək üçün Könüllü ordu zabitləri Yeka-
terinodardadrlar. Denikin Yekaterino-
darda və Pokrovski Tsaritsn cəbhəsində. 
Kazaklar müharibə etməkdən təngə gəl-
mişlərdir. Şəhər əhalisi fəna müamilə-
dən [rǝftardan] narazdr. Zabitlərin, ka- 
zaklarn axtarş, qarət və arvadlara təca-
vüz etmələri ziyallar təngə gətirmişdir. 
Zabitlər özləri qabaqlarna gələn mallar 
hǝcz [müsadirǝ] edib, bəzən oğurlayrlar. 
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Fəhlələr bimuzd olaraq süngü gücü ilə 
zavodlarda işləməyə məcbur edilirlər.  
Şura Hökuməti tərəndən buraxlan 

pullar qəbul edilməyir. Könüllü ordu, 
məcburi bir surətdə təşkil edilir. Hamn 
bilatəfavüt [fǝrq qoymadan] orduya daxil 
edirlər. Ordu arasnda fransz və Roma-
niya zabitləri vardr. Bunlardan əlavə Kö-
nüllü orduya güclə 4 min Avstriya və al- 
maniyal daxil edilmişdir ki, bunlar ka-
detlər əlinə düşmələrinə təəssüf edirlər. 
Stavropol və Armavir müharibələrindən 
sonra Kornilov alayndan 9 nəfər, mü-
həndis alayndan 21 nəfər qalmşdr. Qa-
lanlar isə Kuban çaynda və Armavir al- 
tında vaqe olan müharibələrdə tələf ol-
muşlardr. Şəhərdə 18 yaşndan 40 yaş-
na, kəndlərdə isə 18-indən 58 yaşnadək 
istehzari-əsgəriyyə [hǝrbi çağrş] dəvət 
edilmişdir. Qocalar isə təhlükəli vaxtlar-
da drmq və yabalarla cəbhəyə getmə-
lidirlər. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Şəki şəhəri nümayəndəsi Hacbaba 

bəy Nağbəyov Rəisi-vükəla [Baş nazir] 
həzrətləri tərəndən hüzura qəbul edi-
lərək Şəki əhval barəsində mühasibatda 
bulunmuşdur [hesabat vermişdir]. Şəki 
nümayəndəsi Yevlax-Şəki yolunun fəna 
bir halda olduğu barəsində Rəisi-vükəla 
həzrətlərinə məlumat verərək bildirmiş-
dir ki, həman yolun fənalğndan naşi [öt-
rü] Şəki bir çox nöqtələrlə əlaqədə bulu- 
na bilməyir.  

Sonra nümayəndə Şəki prixod molla-
larna məvacib təyin etmək barəsində is-

tidada [xahişdə] bulunmuşdur. Nümayən- 
də Şəkidəki müsri [yoluxucu] xəstəliklərin 
hökmfərma olmaqlarn [hökm sürmǝklǝ-
rini] təsvirlə, oraya xəstəliklərlə mübarizə 
etmək üçün sihhiyyə dəstəsi göndəril-
məsinin mütəmənna [arzuedilǝn] oldu-
ğunu bəyan etmişdir.  

Rəisi-vükəla Hökumətin müavinətini 
vəd etmişdir.  

* Mövsuq [mötəbər] mənbələrdən al-
dğmz məlumata görə, Hüseyn xan Tə-
kinski Erməni Hökuməti indində [nǝzdindǝ] 
Azərbaycann siyasi nümayəndəliyinə tə-
yin edilir. Müşarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] 
bugünlərdə məhəlli-məmuriyyətinə [tǝyin 
edildiyi yerǝ] azim olacaqdr [yola düşǝ-
cǝkdir]. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Ticarət və Sənaye Nəzarətində 
* Ticarət və Sənaye naziri həzrətləri 

Rəisi-vükəla həzrətlərinə müraciətən 
məlum etmişdir ki, Bakdak mərmi zavo-
du həcz [müsadirǝ] edilmişdir. Oradak 
mühəndisə məlum edilmişdir ki, fəhlələr 
oradan çxmaldrlar. Nazir məktubunun 
axrnda mərmi zavodunun Cümhuriyyə-
timiz üçün havi olduğu [daşdğ] əhəmiy-
yətini bəyanla, geri verilməsi haqqnda 
lazmi tədabir ittixazn [tədbirlər görülmə-
sini] rica və təmənna [arzu] etmişdir.  

* Ticarət və Sənaye Nəzarəti Gürcüs-
tan Hökuməti nəzdindəki siyasi nüma-
yəndə Məhəmməd Yusif Cəfərova müra- 
ciətən rica etmişdir ki, Tiisdə Mədən 
Departamenti xidmətçiləri və əmvalnn 
[mallarnn] Bakya göndərilməsi barəsin-

də lazmi binagüzarlqda [tǝşǝbbüsdǝ] bu-
lunulsun. Zira Azərbaycan Mǝdǝn İdarəsi 
müdiri kanuni-əvvəlin [dekabrn] 16-dan 
etibarən Nəzarətə müraciətən məmurin 
[məmurlar] üçün ərzaq və mühimmat is-
təmişdir. 

 
Məsai Nəzarətində 
* Şubatın [fevraln] 2-də Məsai Nəza-

rətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] Tağyev fabrikas 
müdiriyyəti bir kağz göndərib məlum et-
mişdir ki, qulluqdan ixrac edilən xidmət-
çilər yenidən qulluğa qəbul edilmişlərdir.  

* Bakda Neft quyular qazyan müəs-
sisələr İttifaq Məsai Nəzarətinə müra-
ciətən rica etmişdir ki, Nəzarət cənbində 
[nəzdində] təşkil tapan xüsusi müşavi-
rədə onlarn nümayəndəsinə bir yer ver-
ilsin.  

* Müttəq Zəhmət Cəmiyyətinin mər-
kəzi komitəsi Məsai Nəzarətinə müraciə-
tən rica etmişdir ki, körpülərdə çalşan 
fəhlələr Cəmiyyətin izni ilə qəbul edilib, 
əzl edilmələri [işdǝn çxarlmalar] cəmiy-
yət izni ilə olmas barəsində lazmi təda-
birdə bulunulsun. Zira işbu məsələdən 
naşi [ötrü] bir çox qeyri-məmul hadisat 
[arzuedilmǝz hadisǝlǝr] törəməkdədir. 

 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətində  
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Müdaǝ Nazirliyi] Rəisi-vükəlaya 
müraciətən müsri [yoluxucu] xəstəliklər 
və başqa bu kimi məsələlər üçün Nəza-
rətə 200 000 manat para buraxlmas 
barəsində təşəbbüsatda bulunmuşdur. 

* Məşixət Sədarəti [Şeyxülislamlq İda-
rǝsi] Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
müraciətən füqəra sinndən vəfat edən-
ləri dəfn və kəfn etmək üçün para təxsis 

edilməsi [pul ayrlmas] barəsində təşəb-
büsatda bulunmuşdur. Nəzarət 5000 rub-
lə təxsis etmişdir. Fəqət sədarətdən rica 
etmişdir ki, fəqirlik barəsində məhəllə 
mollalarndan şəhadətnamə tələb edilsin.  

 
 

MƏQSƏDLƏRİ NƏDİR? 
 

Bugünlərdə Ermənistan Hökuməti na-
mndan [adndan] Ermənistan Xariciyyə 
naziri Tiqranyann Hökumətimizə çəkdi-
yi protesto teleqram zənnimcə hamn 
təəccübləndirsə gərəkdir. Ələlxüsus te-
leqramn son cümləsindəki “Ermənista-
nn ərazi hüququna təcavüz” ibarəsi təəc- 
cüb deyil, heyrətimizi mövcib [heyrǝtimi-
zǝ sǝbǝb] olur. Məsələ yenə qara bəxtli 
Qarabağn məsələsidir. Nüfusca [ǝhalinin 
sayna görǝ] müsəlman əhalisi erməni 
əhalisindən bir neçə kərə artıq olduğunu 
erməni statistikçiləri də etiraf etdiyi bir 
halda, mövqeyi-coğrasi ilə Azərbayca-
nn təbii bir sərhədi olduğu göz qabağn-
da ikən və indiki Azərbaycan təşkil edən 
xanlqlarn içində Qarabağ xanlğ tarixdə 
ən məşhurlarndan ədd [hesab] olunar-
kən, bu gün erməni milləti və onun min 
dürlü bəla və məşəqqətlə həqqi-istiqlal 
qazanmş hökuməti yenə də gözlərini 
Qarabağdan çəkmək istəməyir və oran 
idarə etmək üçün olunan təşəbbüslərə 
qarş protesto edir. Bu cəsarətə artıq si-
yasi protesto deyil, başqa dövlətin daxili 
idarəsinə qarşmaq nam verilməlidir ki, 
buna da heç bir müstəqil hökumət tə-
həmmül edəmməz [dözüm nümayiş etdirǝ 
bilmǝz]. Ələlxüsus Ermənistan kimi yeni 
törəmiş, gələcək mövcudiyyəti əsasl 
şübhələri mövcib olaraq, ərazi hüdudu 
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bir işareyi-sualdan (?) ibarət olan bir 
dövlət, qonşusunun daxili hərəkatın xa-
ricdən tənqidə qalxşmas qətiyyən lü-
zumsuzdur. Ermənistan böylǝ bir təşəb- 
büsdə bulunarsa, açqdan-açğa “Nə mən 
yaşayacağam, nə də səni yaşamağa qo-
yacağam” demiş olur. Ermənistann Qa-
rabağa ümid etməsi, deyil “samooprele- 
deniye” [öz müqǝddǝratın tǝyin etmǝk] 
əsasna, hətta ən ibtidai məntiqə belə 
sğmaz bir röyadr ki, bu röya təbir edi-
lərsə, nəticədə yenə dəhşətli mənzərə-
lər, yenə mədəniyyət və ülfət yerinə xa- 
rabazarlar görünər.  

Hal-hazrda Ermənistann cüz’ü [bir 
hissǝsi] olan bir çox yerlər, gərək əhalinin 
milliyyəti etibar ilə, gərək tarixi vəsiqə-
lərin şəhadəti ilə Azərbaycann ən şər’i 
[halal], qanuni hissələri olduğu halda, 
Azərbaycan Hökuməti məhz dostluq və 
asayişin xələldar olmamas niyyəti ilə və 
hər üç cümhuriyyətin qazandğ haqqi-
istiqlaln möhkəmləşməsi xatirəsi üçün 
o yerlər barəsində bir kəlmə olsun da-
nşmayr. Çünki əgər qonşu cümhuriy-
yətlərin aras pozularsa, bundan şübhə- 
siz bir yabanç qüvvə müstəd olacağ 
bədihidir [faydalanacağ aşkardr].  

Bu gün Azərbaycan Hökuməti əgər 
Şuşa və Cavanşir qəzalarn bir general-
qubernator təhti-idarəsində [idarǝsi al-
tında] dolandrmaq istəyirsə, bundan ye- 
ganə məqsəd yalnz oralarda asayiş və 
intizam bərpa edib, neçə vaxtdan bəri 
asudəlik üzü görməyən əhalini yenidən 
rahat və mədəni yaşamağa dəvət etmək-
dir. Böylə bir təşəbbüsün önünə çxmaq 
asayis və intizam tərəfdar olan bir cüm-
huriyyətdən deyil, pərişanlqdan istifadə 
edib, qara kirlərini yürütmək xülyasn-

da olan macərapərəstlərdən gözlənmə-
lidir.  

Bir dəfə diqqət olunsun, Azərbaycan 
kəndi daxilində olan iki mahal idarə et-
mək üçün general-qubernator təyin edir- 
miş, bu isə başqa bir qonşu dövlətin 
“ərazi hüququna təcavüz” imiş. Məncə 
burada məntiq aramaq belə lazm deyil. 
Yalnz bunu düşünməlidir ki, qurdun qar-
n doymaq üçün quzuya hər nə nəhv 
[tǝrz, yol] ilə olursa, bir günah, bir təqsir 
ixtira etməlidir. Lakin Azərbaycan milləti-
nin də öyləcə sadədil quzulardan oldu-
ğunu kimsə sübut edəmmǝz.  

Heç olmazsa bunu düşünməli idi ki, 
Qarabağa general-qubernator təyin et-
mək, oran Paris Konfransnn qoyacağ 
qanunlarn təhtindən [altından] çxarmaq 
deyildir. Həpimiz ədalətinǝ inandğmz 
o məhkəmənin mübahisəli ərazi haq-
qnda çxaracağ qərardadlara qədər hər 
hökumət sərhədi daxilində kəndi başna 
idarə etməlidir. Bu idarəyə qarşmaq, 
qonşu dövlətin beynəlmiləl hüququna 
riayətdən imtina etməkdir. Məsələyə bi-
tərəfanə baxan olarsa, bizim “Ermənista-
nn ərazi huququna təcavüzümüzü” de- 
yil, onlarn Azərbaycan beynəlmiləl hü-
ququna təcavüzünu görər.  

 
Əli Yusif 

 
 

İRƏVAN: ERMƏNİ-MÜSƏLMAN 
MƏSƏLƏSİ 

 
Yeni vicdansz təcavüzlər  
İrəvan quberniyasnda Göyçə gölü-

nün cənubi-şərqi tərəndə və Novo-Ba-
yǝzid mahal daxilindǝ olaraq 34-35-ə 

qədər müsəlman kəndləri mövcuddur.  
Türklər İrəvan quberniyasna gəlməz-

dən qabaq ermənilər 1918 sənəsi may 
aylarnda məzkur [deyilǝn] müsəlman 
kəndlərinin üstünə hücum etmişlərdi. 
Fəqət o zaman bura müsəlmanlar tü-
fəngləri və badironlar [patronlar] çox ol-
duğu üçün erməni hücumlarnn qaba- 
ğnda dayana bilmişlərdi. Hətta erməni-
lərə beş-altı yüzə qədər təlǝfat vermiş-
lərdi.  

Sonra hücum edən ermənilər İrəvan-
dan, Erməni Hökumətindən kömək istə-
mişlər. Binaənileyh [ona görǝ] Erməni 
Cümhuriyyəti 1918 sənəsi iyul və avqust 
aylarnda top və pulemyotlarla müsəlləh 
[silahlanmş] 20-30 min miqdarnda bun-
larn üstünə erməni əsgərləri göndərmiş.  

Lihəzə [bu sǝbǝdǝn] yerli müsəlman 
kəndliləri daha bunlara müqavimət 
edəmməyib təslim olmuşlard. O zaman 
ermənilər yalnz Böyük Məzrə kəndinə 
109 top gülləsi buraxmşlard. İndi Göyçə 
göl müsəlmanlar içindən yanvarn 17-
sində çxb gəlmiş məlumat sahibi bir 
cavan orada gözü ilə gördüyü əhvalatı 
bizim üçün böylə səhih surətdə danşd:  

“Mən Qazaxlyam. Göyçə gölü ətrafı 
müsəlman kəndlərindən Daşkəndinə qo-
naq getmişdim. Məndən beş-altı gün 
qabaq çox hissəsi “qaxtaqan” [qaçqn] er-
mənilərdən və yars atl, yars da piyada 
olaraq 750 nəfərdən ibarət erməni əsgər- 
ləri 3 pulemyot və 2 ədəd topla bərabər 
Novo-Bayǝzid müsəlman kəndlərindən 
rəsmi surətdə xərc yğmaq ad ilə bu 
kəndlərin üstünə gəlmişlər. Bu erməni 
əsgərlərinin müsəlman kəndlərindəki 
rəftar və müamilələri [davranşlar] böylə 

idi: Erməni əsgərləri hər müsəlman kən-
dinə yetişirdilərsə, qabaqca o kənd ca-
maatınn qalan silahlarn alrdlar. Sonra 
kəndlilərin öhdəsindən gələmməyəcəklə-
ri surətdə cəbrən [zorla] ağr-ağr xərclər 
alrdlar. Belə ki, məzkur əsgərlər mən 
özüm mövcud olduğum Böyük Məzrə kən- 
di müsəlmanlarn 34 min manat xərc 
verməyə məcbur etdilər. Bundan əlavə, 
həmin kənddən 50 arabaya qədər ot, 5 
xarvar taxl, 10 xarvar arpa, 20-30-a qə-
dər at apardqlar kimi, evlərdən arvad 
ziynətləri qəbilindən daha bir çox cǝva-
hirat, arvad və kişi tǝzǝ paltarlar[n] ta-
layb apardlar. Sonra “Daşkənd” denilən 
kənddən otlu, taxll, neftli və talan ola-
raq 280 min manatlq qarət və zəbt et-
dilər. Bundan savay həmin kəndin sakini 
Məşhədi Qasmn 120 baş qoyununu, 24 
baş qaramaln, 50 araba otunu və 10 
min manatlq miqdarnda ev müxəlləfa-
tın [ev ǝşyasn] aldlar.  

Hakəza [elǝcǝ dǝ] Canəhmədli kəndin-
dən 15 at, 30 araba ot, nəğd və taxl ol-
maqla 15 min manatlq əşya və neft al- 
dqlar kimi arvad, kişi, hər kəsin əynində 
təzə paltar görürdülərsə, “bunlar kaz-
yonndr” [xǝzinǝyǝ mǝxsusdur] deyib, li-
basn əynindən çxarrdlar.  

İnəkdağ kəndindən dəxi taxl, ot, at 
və qeyri bu kimi camaatın mayehtacn 
[lazml şeylǝrini, avadanlğn], 50-60 min 
manatlğa qədər alb apardlar. Bunun 
kimi Qaraimanl, Sucal, Bala Məzrə və 
daha qalan o ətrafdak müsəlman kənd-
lərini bu növlə cəbrən xərcləyib, taladlar.  

Erməni əsgərləri hər kəndin üstünə 
getdikləri vaxt ümumən yəni 750 nəfəri 
də toplar, pulemyotlar ilə bərabər o 
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kəndin üstünə gəlib müsəlmanlar xərc-
ləyirdilər, talayrdlar. Sonra genə birlikdə 
o hal ilə o biri müsəlman kəndinin üstünə 
gedirdilər.  

Böyləliklə, İrəvan quberniyasnn No-
vo-Bayǝzid mahalnda ermənilər içində 
qalb, erməni hökumətinə təslim olmuş 
olan 35 para müsəlman kəndlərinin ca-
maatı fəcianə [faciəvi] bir hal keçirmək-
dədirlər. Yollar qaln qar təbəqələri bas- 
dğ üçün bir tərəfə qaçammayrlar. Binə-
valarn səsləri və haraylar da bir yana 
çatmayr. Sizi inandrram, əgər mən ç-
xb bu tərəfə gəlməsəydim və sizinlə 
görüşməsəydim, nə bilim onlarn haln-
dan kim xəbər tuta biləcəkdi.”  

Müxatibimiz [hǝmsöhbǝtimiz, söz dan-
şan şǝxs] burada dərin suzişli [yanql] bir 
ah çǝkǝndǝn sonra məhzun [hüznlü] bir 
hal ilə sözünə davam etdi: 

“Daşkənd sakinlərindən bir kişi na-
musunu saxlamaq üçün arvadn özgə 
bir kəndə qaçrmaqla, erməni əsgərləri-
nin təcavüzündən qurtara bilmişdi. Çün-
ki nizami erməni əsgərləri camaatdan 
xərc yğdqlar əsnada, müsəlman qz-
larna vǝ arvadlarna da təcavüz etmək-
dədirlər.”  
İştǝ, Azərbaycanmzda rahat və aza-

də yaşamaqda olan erməni təbəələri-
mizin rifahətinə [ravanlğna] qarş ermə- 
ni insaniyyətkarlğ!  

Azərbaycan Parlamanmzda və Azər-
baycan Kabinəsində ermənilərə məbus-
luq və vəzirlik mənsəbləri ayrdğmza 
qarş, Erməni Cümhuriyyətinin mükafa-
tı!  

 
M[ir] A[bbas] Mirbağrov 

ÖMƏR FAİQİN  
BAŞINA GƏLƏNLƏR 

 
Daha 1918 kanuni-əvvəlində [dekab-

rnda] Batuma getmək üzrə Tiisdə bu-
lunduğum vaxt möhtərəm qələm arxa- 
daşm Ömər Faiqin Tiis komandanlğ 
dairəsində məhbus olduğunu eşitdim və 
həman gün ziyarətlərinə getdim. Nə 
üçün həbs edildiklərini anladm. Məlum 
olduğu üzrə Batum-Qars sancağndak 
müsəlmanlar cilovu gürcülərin əlinə ver-
mək istəməyirlər. Ömər Faiq də əhalinin 
hissiyyatına bir tərcüman vəzifəsi gördü-
yündən, gürcülüyə “zərərli” görülmüş və 
həbs edilmişdir. Fəqət əhvaldan öylə an-
ladm ki, Gürcüstan Hökuməti Ömər Fai-
qi tezlikdə sərbəst buraxacağn vəd et- 
mişdir. Bütün safdil millətimlə bərabər 
mən də gürcüləri dost olaraq tandğm-
dan, Azərbaycan mətbuatına bu xüsusda 
bir şey yazmadm. O dostluğun xatirəsi 
üçün bu məsələyə o qədər də əhəmiy-
yət verməyib Batuma getdim. Bir də möh- 
tərəm yoldaşm özü araya pozğunluq 
düşməsinə bizzat [şəxsən] raz olmad. 
Batumdan döndükdən sonra Gəncədə 
Ömər Faiqin Tiisdən çxmamaq qeydi 
ilə sərbəst buraxldqlarn eşitdim və 
sevindim.  

Bu dəfə kanuni-saninin [yanvarn] 22-
də bir daha Tiisə getdim. Ömər Faiqin 
təkrar həbs edildiyini təəssüərlə an-
ladan yoldaşlara rast gəldim. Bu dəfəki 
həbsin əvvəlkinə bənzəmədiyini də əla-
və etdikləri vaxt, pək ziyadǝ maraqlan-
dm. İcab edən vəsiqəni əldə etdikdən 
sonra görüşə bildim. Mən Ömər Faiqi ye-
nə əvvəlki üç arxadaş ilə bərabər ko-
mandanlq həbsxanasnda buldum. Ya- 

rm saat sürən mülaqatımz [görüşümüz, 
söhbǝtimiz] anlatd ki, Ömər Faiqi bu dəfə 
həbs etdikləri kimi arxadaşlar ilə bəra-
bər Tiisin mərkəzi həbsxanasnda qa-
patmşlar. Bu həbsxana qatillərin, canilə- 
rin yatağdr. Bu həbsxanann daxili, Allah 
göstərməsin, nə qədər murdar hərəkət-
lərin yuvas imiş. Buraya Gürcüstan Hö-
kuməti caniləri bçaqlar, ilanlar dişləri 
ilə bərabər olaraq toplamşdr. Bu həbs-
xanann içərisində Gürcüstan Hökumə-
tindən başqa bir hökumət var imiş. Bu- 
raya yeni daxil olan bir məhbus təbəəlik 
vergisi verməli imiş. Bu yeni hökumətin 
buyurduğuna əməl etməyənlərin vay ha-
lna! Pekin və Tehran həbsxanalarnda 
olmayan işgəncələr altında can verənlə-
rin həddü hesab yoxdur. Əski əsrarəngiz 
bu qalann hər qaranlq guşəsi bir çox 
qurbanlarn məqtəli [qǝtl yeri] imiş. Bir 
sözlə, o qalada adam öldürmə dərsi ye-
nidən böyük bir məharətlə öyrədilmək-
də imiş.  
İştə bu dəfə Qafqaz türklərinin sevgili 

yazçs böylə bir məhbəsdə müsar ola-
raq günlərcə qalmşdr. Vergi istənildiyi 
vaxt verməkdən aciz qalan mühərririmiz 
dəhşətli bir yumruq və təkmə tufan al-
tında qalmşdr. Dşardan dostlarn gön-
dərdiyi yeməklər verilmədiyi kimi, içəri- 
dəki “qanl lokanta” [yemǝkxana] höku- 
məti də dustaqxanann yeməyini vermə-
mişdir. Onu müşayiət edən qaraqol əs-
gərlərin anlatmş olmas ilə “vətən xaini” 
(?) Ömər Faiq sabahdan axşama qədər 
ölümə müntəzir olmuşdur [ölümü gözlǝ-
mişdir].  

Bir qaç gün bu cəhənnəm əzabndan 
sonra Ömər Faiqin Tiisdəki dostlar işi 
anlayb, hökumətə söyləmişlər. Həbsxa-
nasndan xəbəri olmayan hökumət də 

Ömər Faiqi təkrar Şəhər komandanlğ 
həbsxanasna nəql etmişdir. Məsələ bu-
nunla bitməmiş, onun yoldaşlarndan 
biri yenə orada qalmşdr. O da Axsxann 
mötəbər əşxasndan [şəxslərindən] biri-
sidir. Kəskin dişli bçaqlar Ömər Faiqin 
hesabn bir gün bir gecə o zavalldan 
sormuşdur. İkinci günü o zat da oradan 
ötəki həbsxanaya nəql edilmişdir.  

Zamanə yazçlar vüquatı [hadisǝlǝri] 
kəndi duyğularna uydurub meydana ç-
xarrlar. Fəqət mən bunu, bu məlumatı 
Ömər Faiqdən və digər üç arxadaşndan 
eşitdiyim kimi yazdm. Burada göstərdi-
yim, olunan həqarətin bir cüzisidir. Mən 
bu həqarəti Ömər Faiqə deyil, millətimə 
edilmiş hesab etdiyim üçün gürcü mil-
lətinin dostluğunu ürəyimdə saxlamaqla 
bərabər, gürcü hökumətinə qələm arxa-
daşlarm naminə etiraz edirəm. Ömər 
Faiq Axsxann deyildir, bütün millətin 
maldr. Bununla izzəti-nəfsi təhqir edi-
lən millətim, dostluğunun sui-istemal 
[sui-istifadǝ] edildiyini hiss etməz deyildir.  

 
Cavad  

 
 

“QAFQAZ CİBALİYYUN İTTİHADI” 
CÜMHURİYYƏTİNİN  
İLK PARLAMENTOSU 

 
(Xüsusi müxbirimizdən) 

 
Hökuməti-cümhuriyyənin ilk Parla-

mentosunun rəsmi-güşad [açlş mǝrasi-
mi] kanuni-saninin [yanvarn] 20-də icra 
ediləcəyi əvvəlcə elan edilmiş və Şimali 
Qafqazda yaşayan hər bir millətdən və-
killər dəvət edilmişdi.  
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Əhali bu günü böyük bir səbirsizliklə 
bəkləyirdi. Müstəqil və hürr Şimal Qaf-
qaz Hökumətini vücuda gətirmək üçün 
yüzlərcə sənədən bəri həyatlarn fəda 
etmiş olan müəzzəm [böyük] Şamilin öv-
ladlar artıq bu günü görmək səadətinə 
nail oldular. Bu gün Şimali Qafqaz mil-
lətləri üçün böyük və tarixi bir gün, tarixi 
bir bayramdr. Bu gün şəhərdə büsbütün 
başqa bir həyat, əhalidə büsbütün başqa 
bir ruh! 

Bu gün hər kəsin üzündə istiqlal qü-
ruru, böyük bir məsudiyyət hiss edilirdi. 
Bu gün Cənabi-haqq Cibaliyyun İttihad 
millətlərinə əsrlərcə bəslədikləri müqəd-
dəs əməlləri [arzular] gözü ilə görmək 
nemətini bəxş etmişdir. Bu gün bütün 
hökumət dairələrində rus imperializm 
bayrağ deyil, yeddi ulduzlu Şimali Qaf-
qaz bayrağ böyük bir əzəmət, böyük bir 
heybətlə təməvvüc edirdi [dalğalanrd].  

Ey müəzzəm Şamil! Kim bilir bu gün 
ruhun nə qədər şaddr! İslamn ülviyyəti 
üçün ixtiyar etdiyin o xariqüladə qəhrə-
manlqlarna mükafat olmaq üzrə Qadiri-
mütləq həzrətləri bu gün övladlarna is- 
tiqlal lütf buyurmuşdur!  

Parlamentonun rəsmi-güşad saat 1-
də icra ediləcəyindən, saat 12-yə doğru 
əhali güruh-güruh [dǝstǝ-dǝstǝ] olaraq 
Parlamento binasnn ətrafına toplan-
maqda idilər. Parlamentonun önündə bir 
müfrəzə [qrup, dǝstǝ] əsgər və musiqi-
çilər səfbəstə olaraq [sraya düzülǝrǝk] 
Məclisin rəsmi-iftitahn [açlşn] bəklə-
yirlǝrdi. Nəhayət saat 1 radələrində he-
yəti-hökumət binadan dişarya çxd. Mu- 
siqi bunlar milli marş oynayaraq istiqbal 
etdi [qarşlad]. Parlamentonun müvəq-
qət rəisi sifətilə mühəndis Zübeyr Tey-

murxanov əhalini Parlamentonun açl- 
mas münasibətilə təbrik etdikdən son-
ra, əlini binaya uzadaraq: “İştə əfəndilər, 
bizim həyatımz bu binaya mərbutdur 
[bağldr]. Bizim bütün müqəddəratımz 
bu binada həll ediləcəkdir. Cənabi-haqq-
dan tövq [kömǝk] diləriz.” dedi. 

Sonra şeyxülislam Nəcməddin əfəndi 
həzrətləri kamali-xüşu və xüzu [tǝvazö] 
ilə Parlamentonun müvəffəqiyyati-həsə-
nəsi [gözǝl müvǝffǝqiyyǝtlǝr qazanmas] 
üçün bir dua oxudu. Bütün əhali böyük 
bir sükut içindǝ “amin” avaz ilə əldə et-
dikləri istiqlaln bəqas [ǝbǝdiliyi] üçün 
Cənabi-xaliqi-kainatın [kainatın yaradcs 
olan Allahn] hüzuri-əzəmətində [uca hü-
zurunda] təzərrö və niyazda bulunurlard 
[yalvararaq dua edirdilǝr].  
İftitah [açlş] duasndan sonra məclis 

salonu açld.  Salonun divarlar cümhu-
riyyət bayraqlar ilə donadlmş [örtül-
müş], döşəməsi xallarla təzyin edilmişdi 
[bǝzǝdilmişdi]. Məbuslar mövqelərini iş-
ğal etdilər [Millǝtvǝkillǝri öz yerlǝrini tutdu-
lar]. Hökumət lojasnda Baş vəkil ilə bə- 
rabər bütün heyəti-hökumət vǝ diploma-
si lojasnda ingilis əsgəri vəkilləri [hǝrbi 
nümayǝndǝlǝri] bulunurlard. Seyirçilərə 
təxsis edilən [ayrlan] mövqe də xncaxnc 
[ağzna qǝdǝr] dolmuş idi.  

Saat bir buçuq radələrində Zübeyr 
Teymurxanov həzrətləri müxtəsər bir 
nitq ilə Məclisi rəsmən açd. Zübeyr həz-
rətləri hürriyyətin və Rusiya inqilabi-kə-
birinin [Böyük Rusiya inqilabnn] bizə bəxş 
etmiş olduğu nemətlərin ən böyüyü bu 
Məclis olduğunu, Şimali Qafqaz millətlə-
rinin səadət və istiqballar[nn] [gǝlǝcǝk-
lǝrinin] buna mǝrbut [bağl] olub bütün 
müqəddəratlar burada həll ediləcəyini 

bəyan etdikdən sonra, bunun əsas “Hər 
bir millət müstəqillən yaşamaq haqqna 
malikdir!” prinsipi olduğunu söyləyir. 

Sonra rəis, Şimali Qafqaz millətlə-
ri[nin] heç bir vaxt ayrlmamaq üzrə itti-
faq etdiyini və bu ittifaqda ufaq-böyük 
hər bir millət müsavi [bǝrabǝr] olub, heç 
bir millət digər bir millət üzərində tə-
həkküm etmək caiz olammayacağn, əks 
təqdirdə bu ittifaq və istiqlaln bəqa və 
davamn təmin etmək pək müşkül ola-
cağn anladr.  

Sonra rəis Rusiyaya nəqli-kəlam edə-
rək [sözü gǝtirǝrǝk]: “Rusiya ilə olacaq 
münasibətimiz bu gün məchuldur. Bu 
məsələ Parisdə iniqad edilməkdə [yğş-
maqda] olan Sülhi-Ümumi Konfransnda 
həll ediləcəkdir. Fəqət bu yeni cümhuriy-
yətimizin Avropa və sair düvəli-müəzzə-
məsincə etiraf edilməsi [böyük dövlətləri 
tərəndən tannmas] bizim kəndi-kəndi-
mizi və daxili asayişimizi mühazə edə 
bilməmizə mütəvəqqifdir [bağldr]. Əgər 
biz buna qadir və müstəqillən yaşamağa 
layiq olduğumuzu göstərə bilsək, bizim 
cümhuriyyətimizə heç bir qorxu mütə-
səvvir [tǝsǝvvür olunan, mümkün olan] dey-
ildir.” deyir.  

Rəis: “Ufaq millətlərin təxlisi [xilas] 
üçün bu cahanşümul [bütün dünyan ǝha-
tǝ edǝn] müharibəyə girişmiş olan İttifaq 
heyəti-düvəliyyəsi [İttifaq dövlǝtlǝri, An-
tanta dövlǝtlǝri] də heç şübhəsiz bizim bu 
haqqmz etiraf edəcəkdir” deyir və 
diplomasi lojasna əlini uzadaraq: “İştə, 
yeni cümhuriyyətimizin ilk Parlamento-
sunda böyük İngiltərənin əsgəri vəkillə-
rini də görürsünüz” deyir. Parlamento 
əzalar [üzvlǝri] ingilis mürəxxəslərini [nü-
mayǝndǝlǝrini] sürəkli alqşlayr. 

Sonra rəis Parlamentonun böyüklü-
yünü, millətin istiqbal pək sx bir surət-
də buna mərbut olduğunu bəyan etdik- 
dən sonra Parlamentonun əzalarn yeni 
cümhuriyyətin səadəti naminə müttəhi-
dən [birgə] və əldən gəldiyi qədər çalş-
mağa dəvət edir və “Yaşasn yeni Cüm- 
huriyyətimiz! Yaşasn ilk Parlamento-
muz!” deyə nitqini bitirdikdən sonra sö-
zü Baş vəkilə [Baş nazirǝ] verir.  

Baş vəkil Kotsev həzrətləri mütəmadi 
alqşlar arasnda kürsiyi-xitabətə çxr və 
yeni cümhuriyyətin birinci parlamen-
to[sun]a xitabən nitq irad etmək [nitq 
söylǝmǝk] şərənə nail olduğu üçün kən-
disini çox bəxtiyar ədd [hesab] etdiyini 
bəyan edir. Baş vəkil həzrətləri zamann 
fövqəladə əhəmiyyətini böylə təsvir edir:  

“Ətrafımzda müdhiş alovlar davam 
edir. Bütün cahan böyük bir fırtınaya tu-
tulmuşdur. Biz bu fırtınadan sahili-səla-
mətə çxa bilmək üçün mindiyimiz gəmi- 
ni müttəhidən və fövqəladə bir tədbiri-
məharət ilə komanda etmək lazmdr. Biz 
bu gəmini son nəfəsimizə qədər müha-
zə etməliyiz.” deyir.  

Sonra Baş vəkil, hökumət[in] qətiy-
yən Parlamentonun göstərdikləri yollar-
dan çxmayacağn bəyan etdikdən sonra 
Parlamento əzalarn ufaq cidallarn [xr-
da dava-dalaşn] tərki ilə müttəhidən ça-
lşmağa dəvət edir və şəxsi qərəzlər üçün 
hökumətin fəaliyyətinə müşkülat çxar-
mamalarn hökumət naminə rica edir. 
Böylə müttəhidən çalşldğ təqdirdə ye-
ni əldə edilən istiqlaln mütləqa əlimiz-
dən çxmayacağna Baş vəkil qətiyyən 
əmin olur və “Yaşasn gənc Cümhuriy-
yətimiz! Yaşasn Parlamentomuz!” sözlə-
ri ilə nitqinə xatimə [son] verir. (Sürəkli 
alqşlar!) 
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Sonra təbrik nitqləri başlanr. Təbrik 
nitqlərindən sonra rəis bəy qonşu höku-
mətlərdən gəlmiş olan təbrik teleqraf-
larn oxuyur. Əzalarn əzalq vəsiqələ- 
rin[in] təhqiq və tǝftişi üçün üç kişidən 
mürəkkəb [ibarət] bir Təhqiq komisyonu 
intixab edildikdən [seçildikdǝn] sonra, saat 
4 radələrində məclis qapand. İkinci məc- 
lis ertəsi gün axşam saat 6-da iniqad edi-
ləcəkdir.  

H. Bürhanəddin 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Yeni qəzetə 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsi tərəndən nəşr olunan həftəlik 
“İstiqlal” qəzetəsinin birinci nömrəsi bu 
gün düşənbə [bazar ertǝsi] çxr. Qəzetə 
ancaq rqə və fəhlə həyatına münhə-
sirdir [hǝsr edilmişdir].  

 
Balaxanda fəhlə klubu 
Şubatın 1-ində Sabunçu ambulatori-

yasnda fəhlələrin xüsusi bir iclas vaqe 
olaraq, fəhlə təşkilatı qurmaq və fəhlə 
klubu layihəsi tərtib vermək üçün bir ko-
missiya seçilmişdir.  

 
Gəncədə Kəsbkarlar İttifaq  
Bak Kəsbkarlar İttifaqlar Şuras [Hǝm-

karlar İttifaqlar Şuras] Gəncədə Kəsbkar-
lar İttifaq təsis etmək üçün oraya vəkil- 
lər göndərir. 

 
Aptek xidmətçilərinin tətili ətrafında 
Aptek əmələlərinin [işçilərinin] tətili 

hənuz davam etməkdədir. Ermansdan 
sonra indi də Rayqorodetski tətil komisy-
onuna məktub yazaraq, xidmətçilərin tə-

ləblərini tamamilə qəbul etdiyini bildir- 
mişdir. 

 
General Biçeraxov 
“Qafqazya-Kaspi Hökuməti” deyilən 

təşkilat tərəndən iki etibarnamə alaraq 
general [Lazar] Biçeraxov iki konfransa 
gedir. Birincisi Mərmərə dənizində Rusi-
ya rqə və cərəyanlar nümayəndəsi 
konfrans, ikincisi Versal Ümumi Sülh 
Konfransna. General Biçeraxova tapşrl-
mşdr ki, ümum Rusiyann qoşma [fede-
rativ] xalq cümhuriyyəti əsas ilə birləş- 
dirilməsi və Rusiya tərzi-idarəsi və xrda 
millətlərin müqəddəratı məsələsinin 
həlli üçün ümum Rusiya Məclisi-Müəssi-
san çağrlmasn müdaə etsin. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 

Lənkəran  
Xüsusi müxbirimizdən:  
Kanuni-saninin [yanvarn] 23-də məş-

hur Lənkəran tacirləri və sərvətdarla-
rndan [varllarndan] Hac İbad Əkbəro- 
vun vəfatı günü erməni saldatlarnn sər-
kərdə və rəisi olan Makarov və Sambo-
rus ilǝ məa [birgə] oraya gəlib evin təxli- 
yəsini cəbrən təhəkküm etmiş, qşn za-
man yağmağna baxmayb onlar həyətə 
qovub özləri evində müsamirə [yğncaq; 
ǝylǝncǝ] etmişlər. Onlar həyətində yağ-
şn altında gecə sabah edib, sübh zaman 
Hac İbad vəfat etmişdir. 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
* Gürcüstan Xariciyyə naziri Ermənis-

tan Parlaman sədri [Avetik] Saakyann 

bilamümaniət [maneəsiz] Tiisə buraxl-
mas üçün binagüzarlqda bulunmuşdur 
[tǝşǝbbüs göstǝrmişdir].  

 
Müsəlman Milli Şurasnda 
Gürcüstanda olan Müsəlman Milli Şu-

rasnn 26-s yanvarda vaqe olan fövqəla-
də iclasnda heyəti-rəyasət intixab edil- 
mişdir [rǝyasǝt heyǝti seçilmişdir]:  

Sədr - Əbdürəhim bəy Haqverdiyev, 
sədr müavinləri - Əlimirzə bəy Nərima-
nov və Abbasqulu xan Əhmədov, xəzinə-
darlğa [müsahibliyǝ] - İsmayl Xəlilov.  

Məzkur [ad çǝkilǝn] Şura bu yaxnlar-
da Tiisdə bütün Gürcüstan müsəlman-
lar ictimas [yğncağ] dəvət etmək niy- 
yətindədir.  

 
Müsəlman qlasn siyahlar 
Tiis Bələdiyyə İdarəsi qlasn nami-

zədləri siyahsn elan etmişdir. Gürcüs-
tanda olan Müsəlman Milli Şurasnn altı 
nömrəli siyahsnda yeddi nəfər namizəd 
göstərilmişdir. Namizədlər: Əli Bayra-
mov, Mirzə Hüseyn Həsənzadə, Fətəli 
Axundov və qeyriləri.  

 
Protesto mitinqi 
Soçidə yanvarn 25-də Rus Milli Şura-

s təşkilinə qarş protesto eyləmək üçün 
böyük bir mitinq təşkil edilmiş imiş. Mi-
tinq müttəhidülqövl [yekdilliklə] zeyldəki 
[aşağdak] qərar qəbul eyləmişdir: 

1) Soçi demokratiyas Könüllü dəstə-
lərin təcavüzündən xilas edən Demok-
ratik Gürcü Cümhuriyyəti himayəsində 
yaşayaraq demokratik üsulu ilə özünün 
ictimai və siyasi vəziyyətini müdaə edir 
və milli əsasla təşkil edilmiş heç bir 
müəssisəyə ehtiyac yoxdur. 

2) Soçi demokratiyas nəinki bu işdə 
iştirak etmiyəcəkdir, biləks [əksinə] hər 
milli şuraya ciddi surətdə protesto edir. 

3) Məhəlli [yerli] sağ ünsürlərin tvas 
ilə təşkil edilmiş Rus Milli Şuras bizim 
Gürcüstan demokratiyasna qarş tnə-
dir. Bu şura, Kubanda olan mürtəcelər ilə 
əlaqədə bulunub bütün demokratiyaya 
zərbə endirir.  

 
Qəzetə qapanmas 
Batumda general-qubernator bina-

güzarlğ [göstərişi] ilə qapanmş olan “Mu- 
sulmanskaya Qruziya” (İslam Gürcüs-
tan) nam [adl] qəzetə hələ çxarlmayr.  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Bu gün (düşənbə) [bazar ertǝsi] “Mika-

do” teatrnda Üzeyir bəy Hacbəyli cə-
nablarnn neçə illərdən bəri Bak səhnə- 
sində oynanmamş olan “Ər və arvad” 
operettas mövqeyi-tamaşaya qonula-
caqdr. Bu tamaşann təntənəli bir su-
rətdə oynanmas üçün müdiriyyət lazmi 
hazrlqlar görmüşdür. 

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
- 1 - 
Möhtərəm müdir!  
Qəzetənizin 100-cü nömrəsində “Ba-

tum oblastı və gürcülər” ünvannda Əh-
məd Həmdi Qaraağazadə tərəndən ya- 
zlan əhvalatı oxuyub rəf’i-iştibah [yanlş 
düzǝltmǝk] üçün bu məktubumun dərcini 
rica edirəm.  
Əhməd Həmdi Qaraağazadə cənab-
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lar Batum oblastında gürcü propaqan-
das artmasndan bəhslə, Abaşidze Haz 
Məhəmməd Tağ bəy cənablarn töh-
mət etmişdir. Burasn deyə bilərəm ki, 
bir çoxlarnca məşhur olan Məhəmməd 
bəy Abaşidze cənablar həməvəqt [daim] 
öz dini və milləti uğrunda canü dildən 
çalşan qəyur [qeyrǝtli; çalşqan] bir zatdr. 
Abaşidze cənablar türklük haqqnda bi-
lümum [ümumiyyǝtlǝ], Azərbaycan haq-
qnda bilxüsus [xüsusilǝ] heç vaxt düş- 
mənçilik bəsləməyib, bəlkə həmişə hüsn- 
təvəccöh göstərib və göstərməkdədir. Və 
əlavə, Abaşidze nəslindən bugünə qədər 
xəyyəlik və başqa rəzalətlərə mürtəkib 
olan [bulaşan] bir zat olmadğ həm türk-
lərə vǝ həm də gürcülərə məlumdur. İştə 
bu qədərlə Abaşidze haqqnda yazlan 
əsassz fəqərəni [hadisǝni] təkzib etməyi 
kəndi vəzifəm ədd [hesab] etdim əfəndim.                                                                                                                

Yəhya Hacyev   
 
- 2 - 
Möhtǝrǝm müdir əfəndi!  
Xahiş edirəm bu neçə sətiri möhtə-

rəm “Azərbaycan” cəridəsinin [qəzetinin] 
sütunlarnda səbt [dərc] edəsiniz: 

Rus “Azərbaycan” qəzetəsinin 16-c 
nömrəsində bu tövr yazlmşd: Yusif Qə-
ribova Ərzaq naziri tərəndən Lənkəran 
camaatı üçün 6000 arşn ağ və çit verilib-
dir. Yenə də hal-hazrdak Azərbaycan 
Parlamannda Lənkəran nümayəndəsi 
hesab olunur. Rəbiüləvvəlin 5-də Hac 
Zeynalabidin fabrikasnn kantoruna ge-
dib, axtarşdan sonra həman qayrlma 
vəkalətnaməni tapdm. Vəkalətnamə no-
yabrn 7-si 1918-ci tarixdə üç nəfərin ad 
ilə yazlbdr. Yəni Lənkəran camaatı tə-
rəndən guya həmin bu üç nəfər arşn 

mal almağa vəkil olmuşlarmş: 1) Yusif 
Qəribov; 2) Teymur bəy Bayraməlibəyov; 
3) Böyükağa bəy Mirəlibəy oğlu. 

Vəkalətnamə imza edənlər: Seyfulla 
Cabbar oğlu, Yunis Axundov, Mirhüseyn 
Talşxanov, Əhməd Axundov, Hacəli Mə-
həmmədov və Abbasqulu Murtuza oğlu. 

Mən bu xüsusda Ərzaq Nəzarətindən 
sual edib əlan [hǝlǝ] iki həftədir cavab al-
mamşam. Xahiş edirəm Ərzaq İdarəsi 
cavab versinlər. Əvvəla, 6 nəfərin imzas 
ilə 3 nəfərin iki yüz min cana baliğ [çatan] 
camaat tərəndən vəkil olmas dürüst və 
həqiqət olarm?  

2) Bǝrfərz [fǝrz edǝk ki], 6 nəfərin im-
zas ilə vəkalətnamə dürüst oldu. Aya 
[bǝs], lazmdrm yazlan qollarn xətti ta-
mamən ayr-ayr olsun, yainki hams bir 
xətdə, iki xətdə olsa da kifayət edər?  

3) Bu 6 min arşn əşya Lənkərann 
hans hissəsi üçün təyin olunubdur?  

Və bir də möhtərəm müdir! “Azər-
baycan”n keçmiş nömrəsində Yunis əh-
valatı yazlmşd ki, guya, Lənkəran dai- 
rəsində zülmlər edibdir və edir. Bu da 
səhvdir. Gələn nömrədə Yunis əhvalatın-
dan lcümlə [qsaca] xidmətinizə ittila 
[xǝbǝr] verərəm.  

Lənkəran məbusu:  
Hac Mirzə Səlim Axundzadə 

 
- 3 -  
Müdiri-möhtərəm! Bu qaç kəlməyə 

rica edirəm möhtərəm qəzetənizdə yer 
verəsiniz. 

“Azərbaycan” qəzetəsində Ərzaq na-
ziri vəkili Yusifəli [Əliyev] cənablar tərə-
ndən məzkur [ad çǝkilǝn] qəzetədə Ta- 
ğyevin kantorundan yazlmş ki, Abbas-
qulu Kazmzadəyə verilib 1 top bez, 1 

top kətan, 1 top bomaz, 1 top madepu-
lam, 1 top qətifə. Mən məlum edirəm ki, 
doğrudur Ticarət nazirindən mənə məz-
kur əşyan almaqda müsaidə verilmiş idi. 
Amma mənim məzkur kantordan ald-
ğm əşya 1 top bez, 1 top kətan, 6 ədəd 
qətifə olmuşdur. Bunlardan başqa mənə 
bir şey vüsul olmamşdr [çatmamşdr]. 

Kazmzadə Abbasqulu 
 

 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

 
Doktor Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Qaydb əmraz-daxiliyyəyə [daxili xəstə-

liklərə] mübtəla olan naxoşlar qəbul etməyə 
şüru etmişdir [başlamşdr]: səhər saat 10-dan 
12-yə kimi; axşam saat 4-dən 6-ya kimi. 
Ünvan: Parapetdə, Şə İbrahimovun evində 
3-cü mərtəbədə. Telefon: 86-27.  

2655 
 

Doktor  
Samuil İzrailoviç Kopelioviç 

Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 
hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul 
edir. “914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir 
[işlǝdir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17,     
ikinci mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

Doktor  İ. Q. Sibiroviç 
Daxili və uşaq xəstələrini qəbul edir sə-

hər saat 9 - 12-yədək; axşam saat 4 - 6-ya-
dək. Staro-Poliseyski küçədə nömrə 25 (Kol- 
yubakinski küçəsinin küncündə). Telefon 
nömrə 42-12. 

2658 
 

İslamiyyǝ mehmanxanas (lokantas) 
Bir çox sənələrdən bəri davam edən və 

Mart hadiseyi-əliməsində [kǝdǝrli Mart hadi-
sǝlǝrindǝ] yanan “İslamiyyə” mehmanxanas 
yenidən təmir edilib bu gündən etibarən 
mehmanxanada gözəl lokanta [yemǝkxana] 
açlmşdr. Mahir aşbazlarn təhti-idarəsində 
[idarǝsi altında] hər növ Avropa və Asiya xö-
rəkləri hazr edilir. Nahar və şam vaxtı Avro-
pa və Asiya musiqi dəstəsi çalacaqdr. On beş 
ədəd nömrə hazrdr. Adres: Bazarn və Qu-
bernski küçələrin küncündə, telefon nömrə 
12-51.  

Kamali-ehtiramla: İsmayl Mahmudzadə. 
2670     

 
Elan 

Mexaniçeski və tökmə zavod “Amiz şir-
kəti” hər növ gəmi, mədən sifarişləri qəbul 
edir. Baylovda Lbovun 3 nömrəli evində.  

Burada ustadlar, şagirdlər yaxş məvacib-
lə qəbul edilir. Şəraitini Armyanski küçədə 13 
nömrəli evdə səhər saat 9-a kimi və axşam 
3-dən 5-ə kimi “Amiz şirkəti”nin nümayən-
dəsi Süleyman Abdullayevdən bilmǝk olar. 

2671 
 

Elan 
Hökumət mətbəəsi 

Ümum kitab-füruşlara [kitab satanlara] və 
mağaza sahiblərinə elan edir ki, həmin 
mətbəə tərəndən təzə və köhnə üsul ilə 
türkcə və rusca divar təqvimi satışa qoyul-
muşdur.  Qiyməti 8 manatdr. Külli alclara 6 
manat. Külli miqdarda mütəəllimlərə [şagird-
lərə] məxsus əşya və dəftərlər dəxi satılr. 
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Xahiş edənlər Birjavoy küçədə Skobelevin 17 
nömrəli evində Hökumət mətbəəsinə yaxud 
Kolyubakinski küçədə 37 nömrəli evdə 
“Azərbaycan” qəzetəsi idarəsinə müraciət 
edə bilərlər. 

24-T 
 

Operetta  
Axşam tamaşas  

Mikado teatrosunda 
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 

Qardaşlarnn müdiriyyǝti  
Düşǝnbǝ [bazar ertǝsi] günü  

cǝmadiyǝlǝvvǝl aynn 2-sindǝ  
(fevraln 3-ündǝ) 1337 – 1919-cu ildǝ 

Mikado teatrosunda müdiriyyǝtin 
aktyorlar tǝrǝndǝn tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ 

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  
neçǝ illǝrdǝn bǝri Bak sǝhnǝsindǝ 

oynanlmayan Üzeyir bǝy Hacbǝylinin 
yazmş olduğu mǝşhur “Ər vǝ arvad” 

operettas 3 pǝrdǝdǝ. 
Kǝblǝ Qubadn rolunu  

Mirzǝağa Əliyev ifa edǝcǝkdir. 
Qeyri iştirak edǝn ǝşxas müfǝssǝlǝn 

mǝramnamǝdǝ mǝlum olacaqdr.    
Biletlǝr indidǝn teatrn kassasnda  

satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda. 
Dirijor: Müslüm bǝy Maqomayev.  

Müdir: Üzeyir bǝy Hacbǝyli.  
 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  

Hacbǝyli Üzeyir bǝy 
 

 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Ümum müsǝlman tǝlǝbǝlǝrinǝ 
sǝh. 21. “1 şubat 1335”: burada il, rumi 

tǝqvimlǝ göstǝrilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 1 
fevral 1919-cu il tarixinǝ uyğundur.  

 
Mǝclisi-Mǝbusan vǝ müxaliǝr 

sǝh. 22. “…türk xalqnn idareyi-aliyyǝsi…”: 
ehtimal ki, “…türk xalqnn iradeyi-aliyyǝsi…” 
[uca iradǝsi] olmaldr; qǝzetdǝ “idareyi-
aliyyǝ” şǝklindǝdir.  

sǝh. 23. “fevral hürriyyǝtlǝrinin bǝqas”: 
Rusiyada 1917-ci ilin fevral aynda baş verǝn 
Burjua-demokratik inqilab (yaxud Fevral 
inqilab) vǝ bu inqilabn nǝticǝlǝri nǝzǝrdǝ 
tutulur. Fevral hadisǝlǝri köhnǝ tǝqvimlǝ 23 
fevral – 6 mart (yeni tǝqvimlǝ 8-16 mart) 
tarixlǝri arasnda cǝrǝyan etmişdir.   

“qulami-halqa-bǝguş”: “qulağ srğal qul”. 
Keçmişdǝ qullarn qulağna srğa taxlrd, 
srğa qulluq rǝmzi idi.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 24. “…fǝrsǝx…” yaxud “fǝrsǝng”, 
“ağac”: Keçmişdǝ işlǝdilmiş mǝsafǝ ölçüsü. 
İşlǝdildiyi coğrayaya vǝ dövrǝ görǝ dǝyişik-
lik göstǝrmǝklǝ birgǝ, tǝxminǝn 5 kilometrǝ 
bǝrabǝr idi. Atın adi yerişlǝ bir saatda qǝt et-
diyi mǝsafǝ, fǝrsǝxin ölçüsü kimi qǝbul 
edilirdi.  

“Almaniya Bank”: Almaniyann ǝn böyük 
bank olan Döyçe Bank [Deutsche Bank] 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Vükǝla Şurasnda 

sǝh. 26. “prixod”: camaatın ianǝlǝri he-
sabna saxlanan yerli (mǝhǝlli) dini icma. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 27. “Mǝdǝn İdarǝsi”: qǝzetdǝ “Müa-
vin İdarǝsi” getmişdir.   

İrǝvan: Ermǝni-müsǝlman mǝsǝlǝsi 
sǝh. 29. “xarvar”: çǝki vahidi; 1 xarvar 25 

puda, 1 pud 16,4 kiloqrama  bǝrabǝr idi.  
 

Ömǝr Faiqin başna gǝlǝnlǝr 
sǝh. 30. “sancaq”: “il” (vilayǝt) ilǝ “ilçǝ” 

(rayon) arasnda inzibati-ǝrazi vahidi.  
sǝh. 31. “Əski ǝsrarǝngiz bu qalann…”: 

söhbǝt Tiisdǝki Metex qalasndan gedir; 
Metex qalas XIX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝn etiba-
rǝn hǝbsxanaya çevrilmişdir.  

“Cavad”: bu imza Əhmǝd Cavada mǝx-
susdur.  

 
“Qafqaz Cibaliyyun İttihad”  

Cümhuriyyǝtinin ilk Parlamentosu  
sǝh. 32. “Qadiri-mütlǝq hǝzrǝtlǝri”: Hǝr 

şeyǝ qadir olan, mütlǝq qüdrǝt sahibi olan 
Allah. 

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 34. “General Biçeraxova tapşrlmş-
dr ki…”: bu cümlǝ qǝzetdǝ müǝyyǝn sǝhv-
lǝrlǝ getmişdir.  

 
İdarǝyǝ mǝktub  

sǝh. 36. “Rǝbiülǝvvǝlin 5-dǝ”: burada 
tarix hicri tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi tarixlǝ 
9 dekabr 1918-ci ilǝ uyğundur.  

“Yunis ǝhvalatı”: Cümhuriyyǝt dövründǝ 
Azǝrbaycann cǝnub bölgǝlǝrindǝ fǝaliyyǝt 
göstǝrmiş Qaçaq Yunis nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 37. “bomaz”: xovlu, isti pambq 
parça növü.  

“madepulam” (yaxud madepolam): sx 
toxunmuş ağ pambq parça; ǝsasǝn alt pal-
tar tikmǝyǝ yarayr.  

“qǝtifǝ” (yaxud qǝtfǝ): böyük ölçülü bǝ-
dǝn dǝsmal.  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


